
Calendars�for�the�Jewish�Year�5771�Sept.�9,�2010�–�Sept.�28,�2011

Tishrei�5771 Cheshvon�5771 Kislev�5771
Sept.�9���Oct.�8 Oct.�9���Nov.�7 Nov.�8���Dec.�7
Teves�5771 Shevat�5771 Adar�I�5771
Dec.�8���Jan.�5 Jan.�6���Feb.�4 Feb.�5���Mar.�6
Adar�II�5771 Nisan�5771 Iyar�5771
Mar.�7���Apr.�4 Apr.�5���May�4 May�5���June�2
Sivan�5771 Tamuz�5771 Av�5771
June�3���July�2 July�3���July�31 Aug.�1���Aug.�30
Elul�5771
Aug.�31���Sept.�28
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The Haftorah is read from Jeremiah 46:13-28.

בשלח פרשת/שירה שבת

SHABBOS SHIRAH
PARSHAS BESHALACH

JAN. 15, 10 SHEVAT
The Haftorah is read from Judges 4:4-5:31.
(Wednesday, 14 Shevat is the Yahrzeit of HaGaon Rav Yisroel ben HaRav

Gershon HaLevi Rosenberg, ל"זצ , founder of Ezras Torah.)
The final time for the sanctification of the New Moon of Shevat is the entire

night Following Tuesday Jan. 18, (14 Shevat).

בשבט עשר חמשה
TU B'SHEVAT

THURSDAY, JAN. 20, 15 SHEVAT
We omit Tachanun (we also do not say Tachanun the preceding Mincha

[Monday afternoon]); 
The custom is to eat fruits that grow on trees, for Tu B'Shevat is the "New Year

of the Trees" (We always make the Bracha שהחיינו on any seasonal fruit that one is
eating for the first time that year. The Bracha is not made on artificially preserved
fruits or on fruits that are deficient in appearance or taste in comparison to those
of the regular seasonal crop.) 

יתרו פרשת שבת
SHABBOS PARSHAS YISRO

JAN. 22, 17 SHEVAT
The Haftorah is read from Isaiah 6:1-7:6 and 9:5-6. 

משפטים פרשת שבת
SHABBOS PARSHAS MISHPATIM

JAN. 29, 24 SHEVAT
The Haftorah is read from Jeremiah 34:8-22 and 33:25-26.
We bless the month of Adar I; we do not say מלאל-א or הרחמיםאב . We do say

צדק צדקתך  at Mincha.

חדש ראש ערב
EREV ROSH CHODESH

THURSDAY, FEB. 3, 29 SHEVAT
(Some observe Yom Kippur Koton.) No Tachanun at Mincha.

�חדש דראש א
FIRST DAY ROSH CHODESH

FRIDAY, FEB. 4, 30 SHEVAT



The usual service for Rosh Chodesh: ויבאיעלה in Shemonah Esrei; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; Torah Reading; Mussaf for Rosh Chodesh, etc.

תרומה פרשת שבת
SHABBOS PARSHAS TERUMAH

�חדש דראש ב
SECOND DAY

ROSH CHODESH
FRIDAY NIGHT, FEB. 4, 1 ADAR I

שבת קבלת
WELCOMING THE SHABBOS

MAARIV / מעריב
ויבא יעלה  in Shemonah Esrei for Shabbos.

SHABBOS MORNING, FEB. 5
SHACHRIS / שחרית

ויבאיעלה in Shemonah Esrei; the Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; Torah Reading: we take out two Sifrei Torah; seven Aliyahs in first Sefer
Torah from the weekly Sidrah, Terumah: Half-Kaddish, followed by the lifting and
closing of that Sefer Torah; Maftir reads in the second Torah from Parshas
Pinchas – (Numbers 28:9-15) the two paragraphs " השבתוביום " and ובראשי"
."חדשיכם The Maftir reads the special Haftorah for Shabbos and Rosh Chodesh
" כסאיהשמים " (Isaiah 66:1-24, repeating verse 23 at the end), (no מלאל-א or אב
יהללו; אשרי ;(הרחמים .

MUSSAF / מוסף
Half-Kaddish; in Shemonah Esrei of Mussaf for Shabbos and Rosh Chodesh we

say יצרתאתה ; Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel; אנעים;כאלקינואין;עלינו
יום של שיר זמירות;  (Psalm of the Day); נפשי ברכי ; Mourner's Kaddish; עולם אדון .

MINCHA / מנחה
Three Aliyahs in Parshas Tetzaveh; ויבאיעלה in Shemonah Esrei for Shabbos

Mincha. We do not say עלינו; .צדק צדקתך  Mourner's Kaddish.

תצוה פרשת שבת
SHABBOS PARSHAS TETZAVEH

FEB. 12, 8 ADAR I
The Haftorah is read from Ezekiel 43:10-27.

קטן פורים
PURIM KOTON

FRIDAY, FEB. 18, 14 ADAR I
No Tachanun and no למנצח (nor do we say Tachanun on the preceding Mincha

of Thursday).
The final time for the sanctification of the New Moon of Adar I is the entire

night Following Thursday, Feb. 17 (14 Adar I).

תשא כי פרשת שבת



SHABBOS PARSHAS
KI SISAH

פורים שושן
SHUSHAN PURIM KOTON

FEB. 19, 15 ADAR I
The Haftorah is read from Kings I 18:1-39. 

ויקהל פרשת שבת
SHABBOS PARSHAS VAYAKHEL

FEB. 26, 22 ADAR I
The Haftorah is read from Kings I 7:40-50.

THURSDAY, MAR. 3, 27 ADAR I
(Those who observe Yom Kippur Koton, do so today. We say Tachanun at

Mincha.

פקודי פרשת שבת
SHABBOS PARSHAS PEKUDEI

חדש ראש ערב
EREV ROSH CHODESH

שקלים פרשת
PARSHAS SHEKOLIM

MAR. 5, 29 ADAR I
We recite the regular Shabbos service (many say the יוצרות [Piyutim for special

occasions], for Parshas Shekolim). We take out two Sifrei Torah; seven Aliyahs in
first Sefer Torah from the weekly Sidrah – Mishpatim; Half-Kaddish. The Maftir
reads from Parshas Ki Sisah (Exodus 30:11-16). The Haftorah for Parshas
Shekolim is read from Kings II 12:1-17. We do not permit a child to read the
Haftorah for the congregation on any of the four special Shabbosos: Shekolim,
Zochor, Parah, and HaChodesh. We bless the month of Adar; we do not say " ל-א

" or "מלא הרחמים אב ".
The foremost Rabbis of past generations instituted a wonderful practice

whereby, on Shabbos Shekolim Shuls all over America conducted appeals for
Ezras Torah, which was a holy bastion of relief and succor for thousands of
families of Torah scholars, including Gedolim, Tzaddikim, widows, and children,
whose poverty was relieved, to some degree, by the work of Ezras Torah. This
practice must be maintained through the present, because these appeals have
become a major source of income for Ezras Torah. Heaven forbid that this
practice be changed or replaced.

MUSSAF / מוסף



Shemonah Esrei of Shabbos Mussaf; the Chazzan's Repetition; (יוצרות for

those who say them); Kaddish Tiskabel; אנעים;יוםשלשיר;עלינו;כאלקינואין

. עולםאדון ;Mourner's Kaddish  זמירות
MINCHA / מנחה

Three Aliyahs in Parshas Vayikra. We do not say " צדקתך צדק".

דראש �חדשא
FIRST DAY ROSH CHODESH

SUNDAY, MAR. 6, 30 ADAR I
The usual service for Rosh Chodesh: ויבאיעלה in Shemonah Esrei; Half-Hallel;

Torah Reading; Mussaf for Rosh Chodesh, etc.
�חדשב דראש

SECOND DAY
ROSH CHODESH

MONDAY, MAR. 7, 1 ADAR II
We conduct services exactly as on the first day of Rosh Chodesh.

פרשת ויקראשבת
SHABBOS PARSHAS VAYIKRA

MAR. 12, 6 ADAR II
The Haftorah is read from Isaiah, 43:21–44:23. Customary Mincha; three

Aliyahs in Parshas Tzav.

אסתר )מוקדם (תענית
TAANIS ESTHER

(Observed on Thursday Prior to Purim)
THURSDAY MORNING
MAR. 17, 11 ADAR II

Public Fast Day. (It is not a Scriptural obligation as are the other four public
fast days).

SHACHRIS / שחרית
The Chazzan says עננו between גואל and רפאנו; Selichos; מלכנואבינו ;

Tachanun of Thursday; Half-Kaddish; אפיםארךל-א ; Torah Reading for fast
days — 3 Aliyahs in "ויחל" (Parshas Ki Sisah: (32:11-14, 34:1-10); Half-Kaddish;
series of לציוןובא;למנצח;אשרי;יהללו;רצוןיהי ; Kaddish Tiskabel; עלינו; Psalm of
the Day; Mourner's Kaddish.

MINCHA/ מנחה
"ויחל" Half-Kaddish; we take out a Sefer Torah and read ;אשרי as in the

morning. no Half-Kaddish after the Torah is read; the third Aliyah is the Maftir.
The Haftorah "דרשו": Isaiah 55:6-56:8 (until " לנקבציועליואקבץ ") is the usual one
for the afternoons of public fasts; Brachos after the Haftorah until יהללו;דודמגן ;
Half-Kaddish; Shemonah Esrei including עננו in שלוםשים;קולנושמע . During the
Chazzan's Repetition, the Chazzan says עננו between גואל and כהניםברכת;רפאנו
before מלכנואבינו;שלוםשים ; Tachanun; Kaddish Tiskabel; עלינו; Mourner's
Kaddish.

Before Mincha everyone should give three half-dollar coins to Tzedakah. This
money is in commemoration of the Half Shekel ( השקלמחצית ) that was given at


